
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI OR1135

Cechy produktu: 
Worek na kurz ; Rozmiar produktu: 585 x
350mm

Sposób montażu:
1. Otwórz pokrywę odkurzacza
2. Umieść worek odpowiednio w odkurzaczu
3. Rozłóż go, aby nie uległ pęknięciu
4. Sprawdź, czy worek jest odpowiednio
włożony
5. Zamknij pokrywę odkurzacza
Worek należy zmieniać, gdy tylko zapełni się. 

Ostrzeżenia:
Zachowaj środki bezpieczeństwa podczas
montażu. Produkt nie jest zabawką. Chroń
produkt przed uszkodzeniami
mechanicznymi. Nie narażaj na zbyt wysokie
temperatury. Podczas montażu zachowaj
odpowiednią pozycję ciała. Worek
przeznaczony jest do jednorazowego użycia.
Podczas wyciągania pełnego worka, zachowaj  
środki ostrożności, aby kurz nie dostał się do
oczu. 

Importer: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa
4C, 64-320 Niepruszewo, Poland

EN: OR1135 USER MANUAL

Product features:
Dust bag ; Product size: 585 x 350mm

Assembly method:
1. Open the vacuum cleaner cover
2. Place the bag properly in the vacuum
cleaner
3. Unfold it to prevent it from breaking
4. Check that the bag is inserted correctly
5. Close the vacuum cleaner cover
The bag should be changed as soon as it
becomes full.

Warnings:
Take safety precautions during installation.
The product is not a toy. Protect the
product against mechanical damage. Do
not expose to excessively high
temperatures. Maintain proper body
position during assembly. The bag is
intended for single use. When removing a
full bag, take precautions to prevent dust
from getting into your eyes.

Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Poland

CZ: OR1135 UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

Vlastnosti produktu:
Prachový sáček ; Velikost produktu: 585 x
350 mm

Způsob montáže:
1. Otevřete kryt vysavače
2. Vložte sáček správně do vysavače
3. Rozložte jej, aby se nerozbil
4. Zkontrolujte, zda je sáček správně
vložen
5. Zavřete kryt vysavače
Sáček by se měl vyměnit, jakmile se
naplní.

Upozornění:
Při instalaci dodržujte bezpečnostní
opatření. Výrobek není hračka. Chraňte
výrobek před mechanickým poškozením.
Nevystavujte příliš vysokým teplotám.
Během montáže udržujte správnou
polohu těla. Taška je určena k
jednorázovému použití. Při vyjímání
plného sáčku dbejte na to, aby se vám
prach nedostal do očí.

Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa
4C, 64-320 Niepruszewo, Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION OR1135

Caractéristiques du produit:
Sac d'aspirateur ; Taille du produit : 585 x
350 mm

Méthode d'assemblage :
1. Ouvrez le couvercle de l'aspirateur
2. Placez correctement le sac dans
l'aspirateur
3. Dépliez-le pour éviter qu'il ne se brise
4. Vérifiez que le sac est correctement inséré
5. Fermez le couvercle de l'aspirateur
Le sac doit être changé dès qu’il est plein.

Avertissements:
Prenez des précautions de sécurité lors de
l'installation. Le produit n'est pas un jouet.
Protégez le produit contre les dommages
mécaniques. Ne pas exposer à des
températures trop élevées. Maintenir une
bonne position du corps pendant
l’assemblage. Le sac est destiné à un usage
unique. Lorsque vous retirez un sac plein,
prenez des précautions pour éviter que la
poussière ne pénètre dans vos yeux.

Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Pologne

ES: OR1135 MANUAL DE USUARIO

Características del producto:
Bolsa de polvo ; Tamaño del producto:
585x350mm

Método de montaje:
1. Abra la tapa de la aspiradora.
2. Coloca la bolsa correctamente en la aspiradora.
3. Despliégalo para evitar que se rompa.
4. Compruebe que la bolsa esté insertada
correctamente
5. Cierre la tapa de la aspiradora.
La bolsa debe cambiarse tan pronto como se
llene.

Advertencias:
Tome precauciones de seguridad durante la
instalación. El producto no es un juguete.
Proteger el producto contra daños mecánicos. No
exponer a temperaturas excesivamente altas.
Mantenga la posición adecuada del cuerpo
durante el montaje. La bolsa está destinada a un
solo uso. Al retirar una bolsa llena, tome
precauciones para evitar que le entre polvo en los
ojos.

Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia

NL: OR1135 GEBRUIKERSHANDLEIDING

Producteigenschappen:
Stofzak ; Productafmetingen: 585 x 350
mm

Montagemethode:
1. Open het stofzuigerdeksel
2. Plaats de zak op de juiste manier in de
stofzuiger
3. Vouw hem open om te voorkomen dat
hij breekt
4. Controleer of de zak correct is geplaatst
5. Sluit het stofzuigerdeksel
De zak moet worden vervangen zodra
deze vol raakt.

Waarschuwingen:
Neem veiligheidsmaatregelen tijdens de
installatie. Het product is geen speelgoed.
Bescherm het product tegen mechanische
schade. Niet blootstellen aan extreem
hoge temperaturen. Houd tijdens de
montage de juiste lichaamshouding aan.
De tas is bedoeld voor eenmalig gebruik.
Wanneer u een volle zak verwijdert, neem
dan voorzorgsmaatregelen om te
voorkomen dat er stof in uw ogen
terechtkomt.

Importeur: Reto MB Sp. z o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

DE: OR1135 BENUTZERHANDBUCH

Produktmerkmale:
Staubbeutel ; Produktgröße: 585 x 350 mm

Montagemethode:
1. Öffnen Sie den Staubsaugerdeckel
2. Legen Sie den Beutel richtig in den
Staubsauger
3. Klappen Sie es auf, damit es nicht
zerbricht
4. Überprüfen Sie, ob der Beutel richtig
eingesetzt ist
5. Schließen Sie den Staubsaugerdeckel
Der Beutel sollte gewechselt werden, sobald
er voll ist.

Warnungen:
Treffen Sie bei der Installation
Sicherheitsvorkehrungen. Das Produkt ist
kein Spielzeug. Schützen Sie das Produkt vor
mechanischer Beschädigung. Nicht
übermäßig hohen Temperaturen aussetzen.
Achten Sie beim Zusammenbau auf die
richtige Körperhaltung. Die Tasche ist für
den einmaligen Gebrauch bestimmt. Treffen
Sie beim Entnehmen eines vollen Beutels
Vorsichtsmaßnahmen, um zu verhindern,
dass Staub in Ihre Augen gelangt.

Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

SK: OR1135 POUŽÍVATEĽSKÁ
PRÍRUČKA

Vlastnosti produktu:
Vrecko na prach ; Veľkosť produktu:
585 x 350 mm

Spôsob montáže:
1. Otvorte kryt vysávača
2. Vložte vrecko správne do vysávača
3. Rozložte ho, aby sa nerozbil
4. Skontrolujte, či je vrecko správne
vložené
5. Zatvorte kryt vysávača
Vrecko treba vymeniť hneď, ako sa
naplní.

varovania:
Počas inštalácie dodržujte
bezpečnostné opatrenia. Výrobok
nie je hračka. Chráňte výrobok pred
mechanickým poškodením.
Nevystavujte príliš vysokým
teplotám. Počas montáže udržujte
správnu polohu tela. Taška je určená
na jednorazové použitie. Pri vyberaní
plného vrecka urobte opatrenia, aby
sa vám prach nedostal do očí.

Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Poľsko

SV: OR1135 ANVÄNDARMANUAL

Produktfunktioner:
Dammpåse ; Produktstorlek: 585 x
350 mm

Monteringsmetod:
1. Öppna dammsugarens lock
2. Placera påsen ordentligt i
dammsugaren
3. Vik ut den för att förhindra att den
går sönder
4. Kontrollera att påsen är korrekt
isatt
5. Stäng dammsugarlocket
Påsen ska bytas så fort den blir full.

Varningar:
Vidta säkerhetsåtgärder under
installationen. Produkten är inte en
leksak. Skydda produkten mot
mekanisk skada. Utsätt inte för alltför
höga temperaturer. Bibehåll korrekt
kroppsposition under monteringen.
Väskan är avsedd för engångsbruk.
När du tar bort en full påse, vidta
försiktighetsåtgärder för att förhindra
att damm kommer in i dina ögon.

Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polen

IT: MANUALE UTENTE OR1135

Caratteristiche del prodotto:
Sacchetto per la polvere; Dimensioni del
prodotto: 585 x 350 mm

Metodo di assemblaggio:
1. Aprire il coperchio dell'aspirapolvere
2. Posizionare correttamente il sacchetto
nell'aspirapolvere
3. Aprirlo per evitare che si rompa
4. Verificare che la sacca sia inserita
correttamente
5. Chiudere il coperchio dell'aspirapolvere
La borsa deve essere cambiata non
appena diventa piena.

Avvertenze:
Prendere precauzioni di sicurezza durante
l'installazione. Il prodotto non è un
giocattolo. Proteggere il prodotto da danni
meccanici. Non esporre a temperature
eccessivamente elevate. Mantenere la
corretta posizione del corpo durante il
montaggio. La borsa è monouso. Quando
rimuovi un sacchetto pieno, prendi
precauzioni per evitare che la polvere entri
negli occhi.

Importatore: Reto MB Sp. z o.o., ul.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polonia


